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Caratteristiche
Questo apparecchio serve ad illu-
minare zone buie come scale, can-
tine e autorimesse senza premere
interruttori. Quando una persona si
trova nell’area controllata dal sen-
sore a raggi infrarossi, la luce si ac-
cende automaticamente e si
spegne quando la persona si allon-
tana.
La luce si spegne dopo 20 secondi
da quando il sensore non rileva più
movimenti. L’apparecchio possiede
anche un rilevatore di illuminazione
che impedisce l’accensione della
luce durante il giorno.
Praticità: illumina gli ambienti

senza dover accendere e spegnere
la lampada.
Risparmio energetico: La luce ri-
mane accesa solo quando ne avete
bisogno.
Installazione: non necessaria.
Componenti e funzioni
1. Sensore ad infrarossi e filtro
2. Comparto batterie
3. Selettore: On/Off/Auto
4. Coperchio della lampadina
Installazione delle batterie
L’apparecchio funziona con 4 bat-
terie di tipo AA (UM-3) o equiva-
lenti. Aprire il comparto batterie ed
installare le batterie rispettando le

polarità indicate.
Sostituzione della lampadina
Aprire il coperchio della lampadina
con un piccolo cacciavite e sosti-
tuire la lampadina.

Posizionare l’apparecchio in modo
che gli oggetti attraversino il rag-
gio del sensore.
1. Selettore su ON.
La luce si accenderà.
2. Selettore su AUTO:
Condizioni necessarie per l’accen-
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sione della luce:
1) L’ambiente deve essere buio
2) Una persona deve muoversi
a. Periodo di riscaldamento:
La luce si accenderà in 40 secondi
mentre il sensore si stabilizza.
b. Spegnimento ritardato:
La luce si spegnerà automatica-
mente dopo 20 secondi da quando
il sensore non rileva più movimenti.
c. Reset: istantaneo
d. Accensioni successive:
La luce si accenderà quando il sen-
sore rileva il movimento di una per-
sona; rimane accesa fino a quando
la persona non si allontana.
Nota: La durata dell’illuminazione
dipende dalla presenza di persone
in movimento.

Usare la luce in zone buie. In caso
contrario il sensore di illumina-
zione impedisce l’accensione della
lampadina.

1. Area di copertura del sensore:
6 metri di distanza con un angolo
di 90° alla temperatura di 20 °C.
Temperature elevate possono ri-
durre la zona di copertura del sen-
sore.
2. Metodo di rilevazione:
rilevazione di calore tramite sen-
sore ad infrarossi passivi.
3. Alimentazione:
6V in CC - 4 batterie di tipo UM3. Si
raccomanda l’uso di batterie alca-
line.
4. Durata delle batterie:
1 mese (batterie alcaline).
5. Consumo:
0,015 Watt a luce spenta, 3 Watt a
luce accesa.
6. Illuminazione:
lampadina (krypton) da 4,8 V, 0,5 A.
7. Alimentatore esterno:
6V in CC, 600 mA o più (polo cen-
trale negativo).
8. Tempo di reset: Istantaneo.

9. Una fotocellula incorporata im-
pedisce l’accensione della luce du-
rante le ore diurne.
10. Progettata solo per uso all’in-
terno.
Attenzione
L’apparecchio è progettato per illu-
minare l’area controllata dal sen-
sore. Non vi è alcuna garanzia di
sicurezza contro intrusioni.
Nota: l’ampiezza della zona con-
trollata varia a seconda delle con-
dizioni climatiche. La luce si può
accendere accidentalmente in caso
di variazioni della tensione elettrica
o di impianti elettrici non a norma.
Attenzione: Posizionare l’apparec-
chio ad un’altezza di 1,5-2 metri
per coprire un’area di 10 m x 10 m.
Non installare vicino o in direzione
di ventole di condizionatori d’aria o
di radiatori. Non rivolgere il sen-
sore verso strade di transito, le vet-
ture attiverebbero il sensore.
Ricordarsi di installare la lampada
in una zona buia.
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Caracterìsticas:
Es una gran ayuda, el aparato da luz
cuando se necesita en sitios oscuros
como escaleras, sòtanos y entradas
de aparcamiento. No serà necesario
buscar el interruptor de la luz.
Usa un sensor de infrarrojos pasivo
que detecta automàticamente el calor
humano y enciende la luz cuando se
ocupa la zona controlada.
Da luz instantàneamente y perma-
nence encendida si detecta movi-
miento en la zona.
Cuando no nota movimiento, se
apaga despuès de 20 segundos.
Un sensor diurno incorporado evita
que se encienda durante el dia.
Conveniente: Indica el camino sin ne-

cesidad de tener que darle al inte-
rruptor para encender y apagar la luz.
Ahorra energìa: No serà necesario
acordarse de apagar la luz. De hecho
la luz se enciende solo cuando hace
falta.
Instalaciòn: no es necesaria.
Partes y funcionamiento
1. Sensor infrarrojos y filtro
2. Compartimiento pilas
3. Interruptor---Encendido / Apa-
gado / Automàtico
4. Pantalla
Colocaciòn de las pilas
El aparato funciona a 6V DC, propor-
cionada por 4 pilas AA UM-3 o equi-

valentes.
Abrir el compartimiento de las pilas y
colocarlas siguiendo la polaridad in-
dicada.
Cambio de la bombilla
Cuando la bombilla se estropea.
Usar un destornillador pequeño para
abrir la pantalla y colocar una bombi-
lla nueva.
Controlar que la bombilla estè bien
apretada.

Colocar el aparato de manera que el
objeto se mueva no directamente
hacia los rayos si no cruzàndolos.
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1. Poner el interruptor en ON:
La bombilla se encenderà.
2. Poner el interruptor en AUTO
Condiciones de duncinamiento:
1) El ambiente debe ser oscuro
2) Tiene que haber movimiento en la
zona. (Calor corpòreo)
a. Periodo de preparaciòn:
La bombilla permanence encendida
durante 40 segundos mientras el
sensor se estabiliza.
b. Retraso del apagado:
Cuando se abandona la zona contro-
lada, el aparato se apaga despuès de
20 seg.
c. Tiempo de ajuste: Instantàneo
d. Segundo paso:
La luz se encenderà de nuevo tan
pronto como detecte movimiento en
la zona controlada. Permanecerà en-
cendida mientras haya movimiento.
Nota: El tiempo total de iluminaciòn
depende del tiempo que dura el mo-
vimiento.

Controlar que el aparato se encuentre
en un lugar oscuro, de lo contrario el
sensor mantendrà la funciòn diurna
de apagado.
1. Área de cobertura:
6 metros de largo por 90 grados de
amplitud (abanico) a 20 grados centì-
grados. Un ambiente con temperatura
alta podrìa disminuir el rayo de ac-
ciòn.
2. Mètodo de detecciòn:
el sensor de infrarrojos pasivo detecta
la radiaciòn tèrmica.
3. Alimentaciòn:
DC-6V,UM3 x 4pzs, aconsejamos
usar pilas alcalinas.
4. Duraciòn de las pilas:
1 mes (alcalinas)
5. Consumo:
0.015 vatios con la luz apagada, 3 va-
tios con la luz encendida
6. Salida: Bombilla (krypton) 4.8V, 0.5A
7. Adaptador externo:
DC6V, 600mA o màs (eje negativo)

8. Tiempo de ajuste: Instantàneo
9. 1.La fotocèlula interna mantiene la
luz apagada durante el dia
10. Solo para uso en interiores.

Este instrumento sirve para dar luz
cuando una persona entra en el rayo
de acciòn del aparato. No lo garanti-
zamos como mètodo de seguridad o
para prevenir accesos indebidos
Notas: La detecciòn puede cambiar
segùn las condiciones climàticas.
Tambièn es posible que se active de-
bido a fluctuaciones elèctricas o co-
nexiones elèctricas insuficientes en
las cercanias.
Notas: El aparato deberìa ser colocado
a 1.5-2 metros del suelo y cubrir un
àrea de 10m. No debe ser montada
cerca o apuntando a aparatos de ven-
tilaciòn, calentadores o allì donde el
paso de los coches la podrìa activar.
Este aparato es sensible a la luz y por
lo tanto funcionarà solo en la oscuri-
dad. Es necesario probarlo en un sitio
oscuro.

Caracteristici:
Ca un ajutor de comoditate, aparatul vă
pune la dispoziţie o lumină când aveţi
nevoie de aceasta în locuri întunecoase
cum ar fi casa scării, pivniţa şi intrarea
în garaj. Nu căutaţi întrerupătorul lăm-
pii.
Aceasta foloseşte un sensor infraroşu
pasiv încorporat care reacţionează in-
stantaneu la căldura corpului şi acti-
vează lumina încorporată când zona de
detectare este ocupată.
Aceasta luminează instant şi rămâne
aprinsă atâta timp cât este mişcare în
zonă. Odată ce nu mai este detectată
mişcare în zona, lampa se va stinge
după 20 de secunde.
Un senzor de lumină de zi este încor-

porat pentru a preveni funcţionarea
lămpii pe timp de zi.
Comoditate: Lampa dumneavoastră vă
luminează calea fără necesitatea de a
porni sau opri aceasta din nou.
Salvare energie: Nu veţi uita niciodată să
opriţi lampa dumneavoastră. De fapt,
lampa dumneavoastră se porneşte doar
când aveţi nevoie de ea.
Instalate: NU ESTE NEVOIE.
Numele părţilor componente
şi funcţionarea
1. Senzor infraroşu şi filtru
2. Compartiment baterie
3. Comutator---Pornit / Oprit / Auto
4. Capac lampă

Instalarea bateriilor
Aparatul funcţionează pe 6V DC, ali-
mentat de 4 baterii de tip UM-3, mă-
rime “AA” sau baterii echivalente.
Deschideţi capacul bateriilor şi intro-
duceţi bateriile în compartimentul de
baterii cu polaritatea corectă după
cum este indicat.
Înlocuirea becului
În cazul în care becul încorporat este
defect: Folosind o şurubelniţă mică,
deschideţi capacul lămpii şi fixaţi un
bec nou în suportul lămpii.
Asiguraţi-vă că becul este montat co-
rect în suport.
Aşezaţi lampa astfel fluxul luminos să
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fie orientat în mod adecvat.
1. Setaţi comutatorul pe poziţia ON:
Becul în miniatură trebuie să se
aprindă.
2. Setaţi comutatorul pe poziţia
AUTO
Condiţii de iluminare:
1) Mediul trebuie să fie întunecos.
2) Există mişcare în zonă. (Căldura
corpului)
a. Durata de încălzire:
Lampa va ilumina în 40 de secunde în
timp ce senzorul se stabilizează.
b. Amânare oprire:
Atunci când corpul părăseşte zona de
detectare, lampa se va opri automat
în 20 de secunde.
c. Revenire: Instant
d. A doua intrare:
Lampa va ilumina din nou când cor-
pul intră în zona de detectare.
Aceasta rămâne pornită atâta timp cât
este mişcare în zonă.
Intrare ulterioară: Du-te la punctul (b)

Observaţie: Timpul total de iluminare
este dependent de perioada de mişcare.
Asiguraţi-vă că lampa este folosită în
zone întunecoase, altfel, senzorul
foto cds încorporat va activa funcţia
de oprire, de lumină de zi.
1. Aria de acoperire:
6 metri lungime pe o întindere de 90°
(în formă de evantai) la 20° celsius,.
Mediul cu temperatură crescută poate
scădea gradul de detectare.
2. Metodă de detectare:
Senzorul infraroşu pasiv detectează
radiaţiile termale.
3. Cerinţe electrice: DC-6V,UM3*4
bucăţi, recomandate baterii alcaline.
4. Durata de viaţă a bateriei:
1 lună (tip alcalin)
5. Consumare energie: 0.015 W cu
becul oprit, 3 W cu becul pornit
6. Ieşire: Bec (kripton) 4.8V, 0.5A
7. Adaptor extern: DC6V, 600mA sau
peste (centru negativ)

8. Timp de resetare: Instant.
9. Fotocelulele incorporate menţin
lampa oprită în orele de lumină a zilei.
10. Aparat destinat doar folosirii în
interior (în spaţii acoperite).
Lampa cu senzori este destinată pen-
tru a ilumina când o persoană intră în
zona de detectare. Nu există garanţie
sau reprezentare pentru că aceasta
vă asigură securitatea sau previne in-
trările nepermise.
Notă: Amplasarea lămpii de detectare
poate varia în funcţie de condiţiile at-
mosferice. Activarea sporadică este
posibil de asemenea să producă fluc-
tuaţii mari de alimentare cu energies
sau să distrugă conexiunile electrice
din locuinţă.
Observaţie: Aparatul trebuie montat
la aproximativ 1.5-2 metri deasupra
solului şi va acoperi o zonă de apro-
ximativ 10m*10m (33ft*33ft).
Aceasta nu trebuie montat lângă apa-
rate de aer condiţionat, coş de fum,
sau îndreptat spre stradă unde trec
maşini care îl pot activa.

Características:
Como auxiliar de conveniência, esta
unidade fornece-lhe luz quando dela
necessitar em sítios escuros, como
escadarias, caves e entradas de gara-
gem. Não precisa de andar à procura
do interruptor da luz.
Esta unidade usa um sensor integrado
de infravermelhos, que reage instan-
taneamente ao calor corporal e activa
a lâmpada quando a área de detecção
é ocupada. Acende-se instantanea-
mente e permanece acesa enquanto a
pessoa estiver em movimento na
área. Quando deixar de haver movi-
mento na área de detecção, a luz des-
liga-se 20 segundos depois.
Possui um sensor incorporado de luz

solar, para evitar que a luz se ligue
durante as horas do dia. Terá o seu
caminho iluminado sem o descon-
forto de ter de ligar e desligar o in-
terruptor da luz.
Poupança de energia: Nunca mais
precisa de se preocupar em deixar a
luz ligada, pois a luz só está ligada
quando dela necessitar.
Sem necessidade de instalação.
Nome da peças e funções
1. Sensor de infravermelhos e filtro
2. Compartimento das baterias
3. Interruptor---On (ligar) / Off (des-
ligar) / Auto (automático)
4. Cobertura da lâmpada

Instalação das baterias
A unidade funciona a 6V DC, alimen-
tado por 4 baterias UM-3 “AA” ou
equivalentes. Abra a tampa do com-
partimento das baterias e insira as
baterias no compartimento, com a
polaridade correcta, como indicado.
Substituição da lâmpada
Quando a lâmpada se fundir:
Com uma chave de fendas pequena,
abra a cobertura da lâmpada e instale
uma lâmpada nova no casquilho.
Certifique-se de que a lâmpada está
bem presa no casquilho.
Instale a unidade de modo a que o
objecto em movimento atravesse a
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zona abrangida pelos seus raios e não
directamente em frente deles.
1. Coloque o interruptor na posição
ON: A lâmpada acende-se
2. Na posição AUTO:
Condições de iluminação:
1) O ambiente deve estar às escuras
2) Deve haver movimento na área.
(calor corporal)
a. Período de aquecimento:
A lâmpada acende-se no período de
40 segundos, tempo para o sensor
estabilizar.
b. Atraso para desligar:
Quando o corpo deixa a área de de-
tecção, a lâmpada desliga-se auto-
maticamente 20 segundos depois.
c. Reinicialização: Instantânea
d. Segunda entrada:
A lâmpada volta a ligar-se quando o
corpo entra na área de detecção.
Mantém-se ligada enquanto detectar
movimento.

e. Outras entradas: Entra em modo de
espera (b)
Nota: O tempo total de iluminação de-
pende do período de movimento detec-
tado. Certifique-se de que a unidade é
usada numa zona escura, pois, de outro
modo, o sensor de luz activa a função
de desligar com a luz do dia.
1. Área de cobertura: 6 metros de
comprimento e raio de 90 graus a 20º
C. O ambiente com altas temperatu-
ras pode reduzir o raio de detecção.
2. Método de detecção:
sensor passivo de infravermelhos que
detecta a radiação termal.
3. Alimentação: 4 baterias DC-6V,
UM3 (recomendamos baterias alcalinas)
4. Tempo de vida das baterias:
1 mês (tipo alcalinas)
5. Consumo de energia: 0,015 watts
com a luz desligada, 3 com a luz ligada.
6. Potência: lâmpada (krypton) 4.8V,
0.5A
7. Adaptador externo: DC6V, 600mA

ou superior (centro negativo)
8. Tempo de reinicialização: Instantânea.
9. Os sensors de luz mantêm a uni-
dade desligada durante o dia.
10. Concebido apenas para uso inte-
rior.
A unidade está concebida para ilumi-
nar quando uma pessoa entra na área
de detecção. Não garante a segurança
total nem previne a entrada ilegal de
estranhos.
Nota: o padrão de detecção da luz
pode variar com as condições climá-
ticas. Também é possível a activação
esporádica, devido a grandes flutua-
ções do fornecimento eléctrico ou a
más ligações eléctricas na vizinhança.
Nota: A unidade deve ser instalada a
1,5-2 metros acima do chão, po-
dendo assim cobrir uma área de cerca
de 10m x 10m. Não deve ser insta-
lada perto de aparelhos de ar condi-
cionado nem de aquecedores, nem
apontada para estradas, pois os car-
ros que passam podem activar a luz.

Popis:
Jednotka Vám poskytne světlo kdyko-
liv budete potřebovat. Na tmavých
místech jako schodiště, suterén nebo
garáž. Už žádné hledání spínače
osvětlení.
Toto světlo využívá zabudované in-
fračervené čidlo, které okamžitě rea-
guje na tělesné teplo, a aktivuje
světlo, když ve snímané oblasti někdo
je.
Svítí okamžitě a do té doby dokud je
v oblasti pohyb.
Jakmile v oblasti žádný pohyb není,
světlo zhasne po 20 sekundách.
Senzor denního světla je zabudován k
tomu, aby se předešlo aktivování
během dne.

Výhoda: Osvětlí Vaši cestu bez zby-
tečného zapínání a vypínání světla
Šetří energii: Už nikdy nezapomenete
vypnout světlo, protože toto světlo je
rozsvíceno, jen když ho potřebujete.
Instalace: Není třeba
Díly:
1. Infračervené čidlo a filtr
2. Místo pro baterie
3. Vypínač- Zapnuto (ON) - Vypnuto
(OFF) - Auto
4. Kryt lampy
Instalace baterie
Vyžaduje 6V DC. 4 kusy baterií UM-3
velikosti "AA" či podobné
Otevřete kryt baterií, vložte nové ba-

terie se správnou polaritou, jak je
uvedeno
Výměna žárovky
Když je žárovka poškozená.
Použitím malého šroubováku otevřete
kryt světla a upevněte novou žárovku
do objímky.

Umístěte jednotku tak, že pohybující
se objekt je v jejím světle.
1. Nastavte spínač na ON
Světlo by se mělo rozsvítit.
2. Nastavte spínač na AUTO:
Podmínky osvětlení:
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1) Okolí by mělo být ve tmě
2) V oblasti je pohyb. (tělesné teplo)
a. Spouštěcí doba:
Světlo se rozsvítí po 40 sekundách,
zatímco se senzor stabilizuje
b. Zpoždění vypnutí:
Když člověk opustí oblast, světlo
bude automaticky vypnuto po 20 se-
kundách.
c. Resetování: Okamžité
d. Druhý vstup:
Světlo osvětlí místo znovu, jakmile do
sledované oblasti opět někdo vstoupí.
Rozsvíceno zůstane, dokud je v obla-
sti pohyb.
e. Další vstup: odejděte (b)
Poznámka: Celkový čas svícení je zá-
vislý na době pohybu.

Ujistěte se, že je jednotku použita v
tmavé oblasti, jinak zabudovaný cds
fotografický senzor aktivuje funkci
vypnutí při denním světle.

1. Oblast pokrytí:
6 metrů dlouhá, 90 stupňů široká v
20°C. Vysoká teplota prostředí může
snížit detekční oblast.
2. Metoda detekce:
Pasivní infračervené čidlo zjistí te-
pelné záření
3. Potřeba energie:
DC-6V,UM-3, 4 kusy, doporučené al-
kalické baterie.
4. Životnost baterie:
1 měsíc (alkalický typ)
5. Spotřeba energie:
0.015 watty při vypnutém světle, 3
watty se zapnutým světlem
6. Výstup:
žárovka (kryptonová) 4.8V, 0.5A
7. Externí adaptér:
DC6V, 600mA
8. Čas resetování: Okamžitý
9. Zabudovaná fotonka zajistí vypnuté
světlo ve dne.
10. Navrženo pro použití uvnitř
domů.

Omezená záruka
Jednotka je navržená k tomu, aby
osvětlila oblast., když do ní někdo
vstoupí. Není žádná záruka, že po-
skytne bezpečnost či předejde nezá-
konnému vstupu do oblasti.
Poznámka: Detekce světla se může
měnit podle klimatických podmínek.
Sporadická aktivace je možná kvůli
kolísáním elektřiny či špatnou zásuv-
kou v prostorách
Poznámka: Jednotka by měla být
umístěna asi 1.5-2 metry nad zemí
aby pokryla oblast asi 10m x 10m.
Neměla by být namontována v blízko-
sti klimatizačních otvorů, různých
ohřívačů, či zaměřená na cestu kde
projíždějí auta. Toto všechno může
aktivovat světlo
Prosím zapamatujte si, že automa-
tické světlo bude pracovat jen ve tmě
a proto může být testované jen v za-
temnělé místnosti.


